ФАСТ-ФУД С НАЦИОНАЛЬНЫМ КОЛОРИТОМ

Традиционная степная кухня — настоящая кладезь для организации быстрого питания

	

	Улан-Удэ не выглядит интересным для туристов. Ни в плане "посмотреть", ни в плане "угоститься".
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К словосочетанию "фаст-фуд" мы привыкли относительно недавно, но заведения подобного рода уже прочно вошли в наш быт. Перекусить можно буквально на каждом углу. Правда, в отличие от прогрессивного человечества улан-удэнцев по-прежнему потчуют гамбургерами, жареными пирожками и хот-догами — едой, которую сторонники здорового питания окрестили "пластмассовой". Плюс шаурма, канадская слойка, да пицца. И лишь один киоск в столице республики радует и удивляет возможностью перекусить национальными бурятскими блюдами.
Пластмассовая еда должна остаться в прошлом 

— Фаст-фудом я занимаюсь около пяти-шести лет, — рассказывает Сультим Ширабон, — начинал с пончиков. А когда началась конкуренция, понял, что необходимо выделяться из ниши, ведь все занимаются европейским фаст-фудом. В этом году мы начали развивать бурятскую тему. 

Не нужно глубоко изучать ситуацию, чтобы заметить острую нехватку национальной кухни в Улан-Удэ. Если рестораны еще худо-бедно расширяют ассортимент бурятских блюд, то сеть быстрого питания не соответствует духу времени. В то время как цивилизованный мир объявляет войну вредным для здоровья гамбургерам, в Улан-Удэ эта пища остается наиболее распространенным вариантом быстрого обеда. А ведь то, что мы сейчас считаем едва ли не международной едой, не имеет в других странах такой популярности. Так, в Германии на улицах охотно едят жареные сосиски, в Чехии, например, популярны жареные каштаны, а особенно привлекателен пример итальянцев: их традиционная пицца стала одним из популярнейших вариантов фастфуда и в России в том числе. 

«Фаст-фуд с национальным колоритом». №13. 4.04.2006.
ФАС-КОРТЫ С ЭЛЕМЕНТАМИ ШОУ 
Традиции бурятской кухни совмещаются с передовыми технологиями: сначала в цехе готовятся полуфабрикаты, затем их замораживают и на месте жарят на специальных электроредукционных печах. Развитие этого направления предприниматель видит не только в расширении сети киосков, но и во внедрении в Улан-Удэ нового вида быстрого питания — фуд-кортов с элементами производственного шоу, когда посетители могут видеть моменты приготовления блюд. 

Фуд-корт подразумевает совместную работу нескольких "кормильцев". Сультим Ширабон планирует сотрудничать со своим другом Олегом Цыреновым, который предлагает горожанам в широком ассортименте блинчики. 

— Только я хочу его уговорить готовить не русские блинчики, обратиться к опыту семейских, чтобы использовать специфику нашего региона, — делится планами бизнесмен. — Будет интересно предложить одновременно рядом бурятскую и семейскую еду. 

В Улан-Удэ такого еще не было. Как рассказал наш собеседник, для внедрения этой интересной идеи есть почти все: рецепты, продукты, люди. Нет только места. Проходные выгодные точки давно отданы продавцам хот-догов и гамбургеров. Для необычного национального фастфуда в столице Бурятии пока нашлось место только в районе "Саян".

Особого интереса к бизнесу, который может выгодно изменить имидж города, чиновники не испытывают. 

 «Фаст-корты с элементами шоу». №7. 21.02.2006.

ШЭНЭХЭНСКАЯ КУХНЯ ИДЕАЛЬНА ДЛЯ БЫСТРОГО ПИТАНИЯ

Традиционные бурятские блюда — настоящая кладезь для организации национального фастфуда, ведь одна из особенностей степной кухни, по словам нашего собеседника, — это быстрота приготовления еды. 

Чтобы сменить профиль своей сети быстрого питания, предприниматель обратился к опыту шэнэхэнских бурят, надежно сохранивших традиции и обычаи своих предков. Выяснилось, что многие рецепты по вкусу, технологичности и другим показателям замечательно вписываются в формат быстрого питания. Ведь что такое фаст-фуд? Заведение, где можно быстро и недорого утолить голод, причем, по результатам общественных опросов, для двух третей населения главное в подобном заведении — чтобы еда была вкусной. 

Мы постепенно утрачиваем знания о традиционной пище. Конечно, немалое место на столе занимают позы, их можно поесть и дома, и в столовой, ресторане, закусочной. Но те же автобуфеты или киоски не могут предложить это блюдо, а в
позных нужно долго ждать, что не подходит занятому человеку. 

— Да и вообще, вот приехали люди на Алтаргану, — продолжает Сультим Ширабон, — посмотреть концерт, поесть поз. А им везде говорят: "Ждите час, ждите сорок минут". 

Меж тем бурятская кухня — это богатство выбора разнообразных мясных и молочных блюд, которые при грамотном подходе легко воплощаются не только во вкусный уличный обед, но и могут добавить нашему городу туристического шарма. Еще в прошлом году во время проведения стратегической недели поразвитию столицы Сультиму Владимировичу довелось участвовать в маркетинге городской территории, и, добавив к этому свой богатый опыт путешественника, он понял: Улан-Удэ на фоне других городов страны не выглядит интересным для туристов. Ни в плане "посмотреть", ни уж тем более в плане "угоститься". 

Изучив опыт других регионов, предприниматель подошел к организации своего дела серьезно и ответственно, ведь важно не только наладить бизнес, но и достойно преподнести свою культуру. На роль "пилотных" блюд выбрали шарбин и хушуур, причем первое несколько адаптировали. По рецепту шэнэхэнскихбурят мясная лепешка готовится закрытой, но это усложняет процесс ее приготовления и хранение. Фастфудовский вариант шарбина — с дырочкой, как делают в Аге, благодаря чему лепешка готовится быстрее. 

— Можем ввести еще два-три наименования, — рассказывает Сультим Владимирович. — Главное — нужно соблюдать технологию, укладываться в санитарные нормы. Известно, что чем шире ассортимент — тем труднее уследить за качеством. В наших ближайших планах — продавать зеленый чай, дело только за тем, чтобы наладить поставки пакетированного чая, как этого требуют нормы. 

 «Шэнэхэнская кухня идеальна для быстрого питания». №13. 4.04.2006.
Гамбургер станет русской национальной едой?

Вместо 170 Макдоналдсов в России будет более 200.
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Число ресторанов McDonald`s в России к концу этого года превысит 200, сообщил президент компании McDonald`s в России и Восточной Европе Хамзат Хасбулатов на пресс-конференции в среду в Москве. 

«В этом году мы планируем открыть более 30 ресторанов быстрого обслуживания, причем впервые выйдем на рынки Тюмени и Волгограда», - заявил он, напомнив, что в настоящее время в России работают 170 ресторанов компании. 23 из них были открыты в прошлом году. «Это самое большое количество за все годы работы McDonald`s в России», - подчеркнул он. 


Большая часть новых ресторанов будет открыта в Москве и области, Санкт-Петербурге, а также в городах-миллионниках, где McDonald`s уже присутствует. В прошлом году прямые инвестиции в развитие сети превысили 1 млрд рублей. «В этом году будет значительно больше», - добавил он. 
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Заметим, что постройка 200 кафе «Макдоналдс» для России, конечно, пределом не окажется. В одной только маленькой Польше этих американских фаст-фудов к 2005 году было 207. Сами американцы недовольны навязчивой политикой «Макдональдса», рестораны которого вырастают повсеместно как грибы после дождя. Недовольны тем, что пища в такой забегаловке крайне вредная, калорийная и со здоровым образом жизни никак не увязывается. Социолог Джордж Ритцер даже написал книги «Макдоналдизация общества» и «Магический мир потребления». Профессор отмечает сомнительность «выбора», который, якобы, предоставляет своим клиентам Макдоналдс. Выбор этот, к примеру, состоит из двух напитков вроде «кока-колы» и «пепси-колы». Вред от фаст-фуда на лицо. В Америке совсем недавно лишили родительских прав родителей, откормивших своего семилетнего мальчика до 89 кг. При чем кормили они его едой из фаст-фуда, не зная меры. А немного позже внимание общественности привлекла 9-летняя девочка весом более 220 кг, мать которой поощряла любовь ребенка к пухлым гамбургерам. Не «весело» и не «вкусно»: Макдоналдс…

 Правда, есть все-таки один плюс от Макдоналдсов. Еда во всех мировых Макдоналдсах одна и та же, продукты одни и те же, следовательно, сравнение цен наводит на размышления. В России макдоналдсовская пища продается по соотношению доллара к рублю 1/15. То есть в Америке гамбургер стоит доллар, а у нас 15 рублей. А ведь курс Центробанка совсем иной! За доллар нынче дают 26 рублей. Из чего делаем вывод, что в России стоимость рубля занижается, и намного! Называется это соотношение «индекс Биг-Мака» и высчитывается британским журналом «Экономист». Макдоналдс, можно сказать, открывает людям правду о реальной стоимости рубля.

 «Гамбургер станет русской национальной едой?».20.03.2007.

Длинная, как жизнь. 
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При всей непохожести Востока и Запада у нас все же много общего. Привезенная когда-то из Азии первыми путешественниками идея лапши довольно быстро и прочно внедрилась в жизнь европейцев – и теперь сама мысль о том, что пасту придумали не в Италии, многим кажется кощунственной

Почти в каждой культуре есть хоть одно знаковое блюдо с лапшой: от нашей молочной лапши и макарон "по-флотски" до немецких Spaetzle (яичных макарон) и еврейских "креплахс" (пирожков из лапши с фаршем из говядины и специй).

И тем не менее первыми были азиаты. Китайцы едят лапшу как минимум 2000 лет – со времен династии Хан. Нет ничего удивительного в том, что видов восточной лапши – великое множество. Ее сорта отличаются друг от друга не только длиной, толщиной и формой, но и основным ингредиентом. Это может быть не только пшеница, но и рис, и гречка, и картофель, и соя, и другие бобы.… Некоторые виды готовятся с добавлением яиц, в других нет ничего, кроме муки (или крахмала) и воды. 

Домашняя азиатская лапша часто бывает очень длинной – это символизирует долголетие хозяев. Делают ее в виде тонких прямых палочек, плоских полосок (коротких и длинных), круглых соломинок – от очень тонких до очень толстых; бывает лапша и "волнистой". Цвета тоже встречаются самые разные: молочно-белый, дымчато-зеленый, кремовый, желтый, светло-коричневый и темно-коричневый. В зависимости от вкуса и формы лапшу едят холодной или горячей и используют в супах, салатах и блюдах, готовящихся в воке. Поскольку в каждой азиатской стране есть свои виды лапши, запутаться в них – легче легкого.
«Длинная, как жизнь». 10.11.2006.

Холодное блюдо горячих парней.
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Без чего грузинский стол просто не стол? Без кахетинского вина, без дымящихся шашлыков, без длинных тостов и… без орехов. Вернее, без ореховых соусов.

Сациви, сацибели, цоцхали.… Даже если не вдаваться в кулинарный смысл этих слов, больше похожих на музыкальные фразы, перед глазами людей нашего поколения сразу же всплывает благословенная страна с ее гостеприимными обитателями, щемящими душу песнями и реками запретного теперь (увы!) вина. Недельная командировка в Тбилиси в советские времена превращалась в непрерывный праздник, а лица придуманной каким-то идиотом "кавказской национальности" обретали имена, фамилии, могли нагрянуть к тебе в гости, не опасаясь "проверок на дорогах", и прекрасно говорили по-русски… 

Что был для нас, северян, Кавказ? Место абсолютной радости бытия и абсолютных человеческих отношений. Место, где дети осознавали, что такое обожание, старики – что такое уважение, мужики – что такое дружба (и умение пить не хмелея), а наши затурканные бытом бабы – что такое быть женщиной. И все вместе – что такое настоящее застолье: напоенное солнцем, как на полотнах Сарьяна, доставляющее радость желудку и душе.

Однако не стоит о грустном – говорить будем о грузинских соусах. Правда, придется ограничиться всего одним – сациви. Попробуем воспользоваться простым художественным приемом, нанося примитивные мазки на общее полотно, стараясь, чтобы в итоге получилось что-то от Пиросмани, – пусть несколько наивное, как на его жестяных вывесках, но до головокружения аппетитное. 

«Холодное блюдо горячих парней». 22.08.2006.

МЫ ПОДСЕЛИ НА ИГЛУ КИТАЙСКОЙ КУХНИ

Китайские кафе в Иркутске открываются как грибы после дождя. Как и весь мир, мы попали в зависимость к азиатской кухне.


Китайские кулинарные традиции незаметно проникают в дома, желудки и души даже тех иркутян, которые в китайских ресторанах-то, может быть, никогда и не бывали. Теперь почти на каждом столе рядом (или вместо) с наскучившим кетчупом можно увидеть какой-нибудь соевый или кисло-сладкий соус. На рынках и в магазинах продаются традиционные китайские продукты: спаржа, соевое мясо, сыр тофу, морская капуста, рисовая лапша, соусы и приправы. Многие русские семьи давно перешли на рис в качестве основного гарнира. Прощай, картошка, — источник углеводов! Приправы "Маласянь" успешно конкурируют с различными "Вегетами" и "Магги". Экспансия, одним словом. О том, что такое глютамат натрия, почему китайская пища недорогая и вкусная, вредная она или полезная, — читайте специальное расследование журналистов "Пятницы".
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	В иркутские рестораны г-н Ли не ходит - средства позволяют ему оплачивать услуги личного повара
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Китайский взгляд на китайскую кухню.
Было бы странно искать знатоков гастрономических изысков Поднебесной среди русских, но и среди китайцев, проживающих в Иркутске, их оказалось не так много. Один из них — доктор Ли Цинхэ, кандидат медицинских наук из Центра китайской медицины.

Китайскому доктору стыдно за китайские рестораны в Иркутске.
В редакции "Пятницы" были убеждены, что доктор из солидарности с соотечественниками не станет обсуждать качество пищи в китайских ресторанах Иркутска. Однако г-н Ли оказался на редкость принципиальным. Как выяснилось, в рестораны он не ходит, но не потому, что дорого (человек он не бедный, и средства позволяют ему иметь личного повара), а потому, что считает, что китайские рестораны в Иркутске дискредитируют саму идею национальной кухни.

Русские не знают стандартов китайской кухни
"Никакого контроля, — возмущается он, — все очень жирное, одно и то же масло используется многократно, а это вредно для печени и невкусно". По его мнению, вся беда в том, что русские не знают стандартов и едят все, что им подают. А раз едят — зачем стараться? Повара стали расслабляться.
"Тяп-ляп состряпают, — говорит доктор, — и все одинаково плохо, как на "Шанхае". Аналогия — прямая. По мнению г-на Ли, в том, что на "шанхайке" торгуют барахлом, виноваты не китайцы, а русские, которые там отовариваются. Так же и с ресторанами: русские сами должны быть более требовательными. В Китае никогда бы не посмели подать клиенту такую стряпню, как здесь. "Если положено, чтобы в салате капуста хрустела, — значит, должна хрустеть. Не хрустит — готовь все заново".
В Китае кому попало готовить не позволят
По словам доктора, поварское искусство в Китае передается от учителя к ученику. Чтобы попасть в подмастерья, нужны большие деньги и изрядное трудолюбие. Доктор рассказал про своего соседа, который десять лет шел к своей цели. Он много занимался, заказывал журналы, практиковался. Сдал экзамен на третью категорию, потом — на вторую, первую, высшую, высшую третью, высшую вторую и, наконец, высшую первую. Согласно кулинарному табелю о рангах, он является профессором и везде нарасхват, его и в Америку приглашают, и в Европу. "Вот это я понимаю, настоящий ас, — говорит г-н Ли, — он по одному только взгляду на повара определит, какая у него категория".

Доктор полагает, что в Иркутске нужно срочно создавать комитет по проверке ресторанов, как в Китае. "Надо делать нормально — говорит он, — а не "Шанхай" разводить. Мне — стыдно". (Эх, г-н Ли, вас бы да в комитет по потребительскому рынку. — Авт.)

От ветра спасает кислое, от холода — острое. Выяснилось, что доктор отлично ориентируется во всех основных направлениях китайской кухни. Дифференциация исторически сложилась по географическому принципу. Китай — страна с множеством этнических групп, каждый район отличается своим климатом, историей, обычаями и продуктами. На востоке в горах в основном живут корейцы. Здесь выращивают рис. Работать приходится в холодной воде, поэтому они любят острое. Это бодрит. На севере — холодно. Нужно концентрировать себя, поэтому здесь предпочитают соленое и острое. Западные провинции Цзянсу и Чжэцзян находятся поблизости от моря, в низине, где много рек и озер, поэтому здесь разнообразие блюд из морских и речных продуктов. На западе очень ветрено, и предпочтение отдается кислым блюдам, они позволяют сохранять влагу в коже. Поэтому здесь даже в пресную кашу добавляют уксус. Для жаркого юга характерны сладкие блюда, именно там в основном производят сахар. Пекин славится ресторанами, где готовят жареные на открытом огне мясные блюда. В Гуанчжоу, Шанхае и других портовых городах традиционные способы приготовления пищи сочетаются с европейскими. Югозападная (сычуаньская) кухня отличается острыми и экзотическими блюдами. И наконец, императорская кухня считается самой рафинированной.

На китайской еде сильно не похудеешь. Существует несколько устойчивых мифов, связанных с китайской кухней, которые мы попробуем проанализировать вместе с доктором Ли.

Миф первый: китайцы все стройные, потому что их пища легкая. Ешь, ешь, а чувства тяжести, перенасыщения нет. Выходит, китайская еда может стать достойной альтернативой различным диетам и чудо-комплексам для похудения? Доктор Ли смеется: "Раньше все были худые, потому что нечего было есть. Быть полным считалось престижным. Если толстый человек, все про него говорили: "Ой, какой богатый!". Сейчас китайцы живут лучше, с едой проблем нет, и толстяков достаточно. Так что дело не в пище, а в культуре потребления. Кстати, знаменитые голливудские толстяки — Дени де Вито, Марлон Брандо — отрастили свои животы именно благодаря неуемному пристрастию к китайской еде.
Русские щи и для китайца хороши. Миф второй: китайская пища для европейцев неприемлема.
Говорят, что обмен веществ и усвояемость пищи у разных народов сформированы многими поколениями, и переход на чуждую пищу может повредить здоровью. На Руси, например, никогда не ели сою, спаржу или морскую капусту, и, следуя этой логике, можно сделать вывод, что все эти продукты для русских чужеродны и, следовательно, вредны. Так ли это?
Доктор согласен, что местные традиции питания наиболее оптимальны. Но если, допустим, в Сибири питаться исключительно исконными продуктами: картошкой, мясом и капустой, наш рацион станет беднее. "Я бы советовал совмещать все то хорошее, что есть в местной кухне, с другими национальными традициями. Я поездил по миру немало, и везде есть плюсы и минусы. В Китае тоже. Плюс — то, что китайская кухня очень богатая, готовить — искусство, каждое блюдо — художественное произведение". Однако, с точки зрения сбалансированности питания, европейская кухня, по мнению доктора, лучше. "Русские щи хоть где пойдут на ура, в них есть оптимальное сочетание всех необходимых для организма компонентов".Вреден ли глютамат натрия? Миф третий: о глютамате натрия. Раньше кореянки на рынке из-под полы продавали белый порошок, утверждая, что именно он придает морковке тот самый особый вкус. В последние годы исследователи заговорили о том, что глютамат приводит к серьезным заболеваниям сетчатки глаза и даже вызывает слепоту. Так ли это? Доктор Ли считает, что натуральный глютамат натрия безвреден, если, конечно, использовать его с умом. Чуть-чуть... Однако отличить глютамат, который делают из пшеницы, от искусственного (неизвестно из какого сырья, с применением реагентов-катализаторов) очень трудно. В этом-то вся проблема! Обвинять китайских поваров в насаждении глютамата — абсурдно. Глютамат активно используется и в европейском пищевом производстве. Возьмите любую приправу или бульонные кубики ("Магги", "Вегета", "Кнорр", "Галина Бланка"), в их составе обязательно присутствует глютамат натрия. По мнению доктора Ли, как раз эти кубики-приправы являются сплошной химией: "Я как-то купил — не понравилось. Так и лежит. Лучше использовать все натуральное".
 «Мы подсели на иглу китайской кухни». 17.05.2005.


Броня национальной одежды
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 Традиционные наряды сохраняют психическое  здоровье подростков

Отстаивание собственного мнения и желание выделиться из толпы — естественное   стремление современных молодых людей в европейском обществе. На улицах крупных городов нередко можно увидеть подростков в ярких, практически инопланетных одеяниях. Кто-то реагирует на такой способ самопрезентации спокойно, считая, что это неотъемлемый атрибут взросления, кто-то с раздражением смотрит на «вызывающе одетых» подростков, называя подобное средство самовыражения дурью. Психологи же полагают, что ношение нехарактерной для данного общества одежды может быть просто опасным для неустойчивой психики подростка. 

Ученые из Лондонского университета провели интересное исследование, сравнив между собой психическое состояние более тысячи девочек подросткового возраста из Бангладеш, которые носили национальные костюмы, и девочек из той же местности, предпочитавших европейскую одежду. Ученые расспросили участниц эксперимента, которым на тот момент было от 11 до 14 лет, об их личной и семейной жизни, проблемах, здоровье и эмоциональном состоянии. Оказалось, что девочки, не нарушавшие традиционный этикет, обладали крепким ментальным здоровьем и были психически более устойчивыми, чем те, кто выбирал свободный стиль одежды. Участницы исследования из Бангладеш, которые предпочли традиционную для них одежду, а не западный стиль, демонстрировали более адекватное поведение и ровное эмоциональное состояние. При этом и во взрослой жизни девушки, носившие с малых лет национальные одежды, испытывали гораздо меньше стрессов, чем их эмансипированные подруги. В связи с этим ученые предположили, что национальный костюм играет роль своеобразной брони, которая позволяет девочкам считать себя частью национального сообщества и чувствовать поддержку и защиту со стороны ее нации. Ведь, по словам психологов, юные девушки отличаются повышенной эмоциональной лабильностью, чувствительностью к критике и неуверенностью в себе, а потому склонны к слишком острым переживаниям, которые, кстати, сильнее всего проявляются в вопросах выбора друзей и одежды. 

Надо отметить, что традиционной одеждой женщин региона Бенгалии, восточную часть которой занимает Бангладеш, является целомудренное сари, представляющее собой кусок несшитой ткани 5,5 м в длину, который носят с блузой и нижней юбкой. Однако в силу того, что 88% жителей страны исповедуют ислам, наиболее характерной одеждой для женщин Бангладеш является мусульманский костюм шальвар-камиз. Он состоит из нижних брюк — шальваров (они могут быть как широкими, так и узкими, длинными), платья (камиз) и шарфика-накидки (унна, дупатта). Очевидно, что подобный наряд оставляет открытыми только лицо и кисти рук женщин — это принято во многих мусульманских обществах и вызывает всеобщее одобрение. 

«Каждая деталь национального костюма несет в себе определенную символику, — рассказала доктор технологических наук, профессор, декан факультета прикладного искусства Московского государственного текстильного университета Татьяна Козлова. — Так, по традиционной одежде женщины можно узнать, из какой она местности, каким семейным и социальным статусом обладает, к какому сословию принадлежит. Кроме того, национальная одежда несет в себе воспитательную функцию — ношение костюма формирует осознание принадлежности к своему народу и питает чувство патриотизма и гордости за свою страну». 

Безусловно, исследователи учли характер традиционной культуры с ее представлениями о месте женщины в обществе и запретами на выбор одежды, однако подобную закономерность ученые решили поискать и в европейском обществе. Опрос тысячи британских подростков показал, что существенные проблемы в эмоциональном и поведенческом аспектах наблюдаются у ребят, предпочитающих чересчур экстравагантную, эпатирующую одежду, тогда как незначительные различия в стилях практически не влияют на психическое состояние ребенка. В связи с этим ученые предположили, что не столько национальный костюм выполняет функцию защиты, сколько нехарактерная для каждого конкретного общества одежда становится некой мишенью, в которую летят критические замечания и всеобщее недовольство, что, конечно, расстраивает и без того неустойчивую психику подростка. 

«Одежда является способом проявить себя, реализовать свои мысли во внешнем облике, — рассказала психотерапевт Института психотерапии и клинической психологии Оксана Дерен. — Посмотрев на то, как одет человек, можно понять, к какой категории людей он принадлежит: к конформистам, которым удобно не выделяться и подчиняться мнению большинства, или к нонконформистам, стремящимся проявить свою индивидуальность. Традиционная одежда в данном случае выступает как сигнал того, что человек принимает законы общества, а вот непривычный для данного социума внеш​ний облик, наоборот, воспринимается как попытка дистанцироваться от своего народа. Поэтому и европейская одежда в мусульманских государствах, и традиционный исламский наряд в Европе расцениваются как вызов большинству, что, безусловно, создает негативное эмоциональное напряжение вокруг человека в «чужой» одежде». 

 «Броня национальной одежды». 13.05.2008.

Православный крестик в носке – защита от китайского гипноза, 

или один день иркутских газет

7 августа 2008 года газета «СМ номер один» опубликовала материал, посвященный грядущему открытию Олимпийских игр в Пекине. Отметим, что материал этот явно составлен по материалам других изданий. Публикация представляет собой комментарии, взятые у тренеров, медиков и менеджеров российской олимпийской команды, в которых те высказывались по поводу самых разных аспектов адаптации в китайской столице. 


Самым важным, судя по всему, изданию показался комментарий тренера сборной по боксу Александра Лебзяка о том, что «на психику спортсменов будет оказано серьезное воздействие китайских экстрасенсов», – именно этот комментарий дал возможность назвать публикацию «Наших олимпийцев в Китае ждут колдуны»: «Наши спортсмены, которые сейчас находятся в столице Поднебесной, сообщают, что китайские колдуны уже наготове… Гипнотизеры собираются прийти на бой и прямо в зале «атаковать» своими чарами боксеров-соперников: наводить порчу, сглаз и прочие магические штучки. Но у нас есть на это противоядие. У каждого боксера оно свое. В ход идут всевозможные амулеты: щепотка соли, рыбья чешуя, православный крестик. Все эти защитные средства будут храниться в носках боксеров и отправятся с ними на ринг». 


Оправдание будущих (или уже состоявшихся) спортивных неудач вмешательством гипнотизеров прием не новый, хотя православный крестик в носке во время выступления боксера, несколько обескураживает. Этот комментарий А.Лебзяка, впервые опубликованный в «Комсомольской правде», был неоднократно перепечатан российскими СМИ (никакой иронии в подаче материала мы не заметили). В отличие от «Комсомолки», где этот антикитайский комментарий был единственным на весь выпуск, в иркутских СМИ в этот день «китайская тема» поднималась не только в связи с Пекином.

Так, например, еженедельник «Байкальские вести» (N30 за 5-11 августа), опубликовал отчет о втором этапе IV внеочередной конференции регионального отделения «Единой России», на которой в региональное руководство партии срочно доизбирали вр.и.о. губернатора Иркутской области Игоря Есиповского. Об этой конференции написали все иркутские издания, однако лишь «Байкальские вести» процитировали «геополитический» фрагмент выступления кандидата: «Наши ближайшие южные соседи развиваются такими темпами как в экономике, так и в приросте населения, что вскоре им просто не будет хватать места для жизни. И каждому россиянину, который живет за Уральским хребтом, понятно, что если мы не будем сейчас думать о своих геополитических интересах, то через тридцать-сорок лет Восточная Сибирь и Дальний Восток будут говорить на ином – не русском – языке». 


Еженедельник «Пятница», принадлежащий холдингу «СМ номер один», публикует подборку блиц-интервью с «рядовыми гражданами» – строителями, приуроченную к их профессиональному празднику. И дважды в этих интервью поднимается «китайская» тема. Журналистом: «Сегодня вообще русского мужика на стройке не найти, и женщины-крановщицы — чуть ли не единственные граждане России: везде строят китайцы» (кстати, из 7 интервью подборки 6 взяты у славян вполне строительных специальностей (крановщики, плотники, кровельщики, сантехники) и одного корейца-россиянина, что по крайней мере заставляет усомниться в утверждении журналиста) и одним из рабочих: «Одно только меня тревожит: кругом работают одни китайцы. У них квалификации нет, и неизвестно, во что это может вылиться. Я уверен, что все равно мы вернемся к традициям. Все страны прошли через иностранную рабочую силу и поняли, что свои строят лучше». В этих блиц-интервью в общем-то нет агрессии и активного неприятия «китайцев», однако совершенно непонятно, что первично – нагнетание антикитайской тревожности в регионе со стороны СМИ и чиновников или же общее настроение страха перед соседством с Китаем, которое газеты лишь отражают. 

Впрочем, для иркутских газет в этот день были характерны и другие проявления языка вражды, характерные для федеральных СМИ. 


В первую очередь, это «этнические анекдоты» – из четырех проанализированных нами изданий они были в трех. Причем один из них – про механиков, пропивших комбикорм и испугавшихся голодных коров, был «этнизирован» искусственно (прием, характерный для газеты «Твой день») – персонажи анекдота были одеты в украинскую одежду и заговорили с соответствующим акцентом. 


Встретилась нам и антимигрантская криминальная хроника – всего лишь однажды, однако на ней стоит остановиться особо. В отличие от большинства «криминальных» сообщений она авторская. Анна Ткач, представитель пресс-службы УВД по Иркутской области сообщает, что «Гастарбайтер хотел украсть нефть». Смысл опубликованной под таким заголовком заметки состоит в том, что милиция ликвидировала незаконную врезку в магистральный нефтепровод и задержала подозреваемого. Сообщение искусственно обращает внимание на «чуждость» задержанного («гастарбайтер» – в заголовке, «гражданин Узбекистана» - в тексте) и завершается таким обобщением: «Всего же с начала года по области зарегистрировано порядка 35 незаконных врезок». Формально последняя фраза нейтральна, но из общего контекста сообщения длиной в один абзац легко можно сделать ложный вывод, что все эти преступления совершены «гастарбайтерами» и/или «гражданами Узбекистана». А милицейская должность автора серьезно повышает доверие к тексту (о более серьезном проявлении языка вражды со стороны пресс-службы).  

Скинхеды в тетрадях

18 марта 2005 г. "Комсомольская правда" сообщила о выпуске школьных тетрадей с изображением "зверообразных скинхедов с цепями на боку и подробным указанием деталей униформы на одной стороне и со словарем самых популярных изречений бритоголовых - с другой", тиражом 200 тысяч экземпляров, издательством "Ирбис-пресс". 


Проверка ГУВД показала, что обложка для тетрадей печаталась в Твери на комбинате "Детская литература". В "Ирбис-пресс" от этих тетрадей отказались. Однако ничего противозаконного в этих тетрадях следователи ГУВД не нашли. 


По сведениям газеты Коммерсантъ, никаких доказательств того, что тетради со скинхедами продаются в Москве и сейчас, нет. Заявление ФЕОР появилось после того, как на сайте compromat.ru были размещены отсканированные обложки этих тетрадей. Однако, руководитель департамента общественных связей Федерации еврейских общин России Борух Горин утверждает, что тетради появились в продаже в Москве и других городах страны.

«Байкальские вести». 

«Скинхеды в тетрадях». 22.03.2005 

В Красноярске избит уроженец Таджикистана

1 апреля 2006 г. в кафе "Дельфин" Кировского района Красноярска около 30 молодых людей в милитаризованной униформе напали на повара кафе, этнического таджика. Нападавшие вытащили повара из кафе на улицу и стали жестоко избивать его.

 
Пострадавший попал в реанимацию, сейчас находится в БСМП в тяжелейшем состоянии.
По словам лидера таджикского национально-культурного центра в Красноярске Хайдара Алимова, "Это очень неприятно, ведь с нашими соотечественниками в Красноярске раньше такого не случалось никогда", - заявил он. По словам Х.Алиева, "волна национализма идёт по всей России, кто-то специально настраивает молодёжь и организовывает эти нападения, потому что они действуют явно сообща. Это тем более странно, что в Сибири очень дружный народ, и таких преступлений на национальной почве раньше никогда здесь не случалось".

№13. 04.04.2006.

Цены и китайцы

9 октября 2007 г. сразу несколько российских газет отметились заголовками, в которых в повышении цен в России обвиняются китайцы. 


«Известия» опубликовали статью «В росте цен виноваты китайцы», в «Восточносибирской правде» засомневались – «Молоко подорожало из-за китайцев?», а в «Комсомольской правде – Байкал», в свойственной этому изданию манере срифмовала: «Дорожают хлеб и яйца. Виноваты кто? Китайцы». 


Поводом для этого стало объяснение министра экономического развития и торговли Эльвиры Набиуллиной, которое она дала на встрече министров с президентом. «Идет устойчивое повышение спроса со стороны растущих экономик, в том числе Китая, Индии, на сельхозсырье для использования в качестве альтернативных видов топлива», – пояснила Э. Набиуллина.


Стоит отметить, что статья в «Восточносибирской правде», за исключением заголовка, вполне корректна. В статье в «КП–Байкал» рост общемировых цен объясняется тем, что «китайцы стали лучше жить, стали себе позволять пить молоко», а в «Известиях» китайцы названы еще и «прожорливыми»: «…цены производители подняли не из-за прожорливых китайцев, а исключительно для собственной выгоды».


Вероятно, заголовки задумывались как иронические, а пафос авторов был направлен против правительства. Но результат получился обратный: китайцы обвиняются в негативном влиянии на экономику России. И использование подобных заголовков лишь способствует формированию негативных этнических стереотипов. 


«Байкальские вести».

 «Цены и китайцы». №41. 16.10.2007.

Скинхеды в Иркутской области

24 июня 2005 г. стало известно о массовых драках, устраиваемых скинхедами в поселке Магистральный Казачинского района Иркутской области. Одна из этих драк, устроенных бритоголовыми, закончилась гибелью подростка.


Об этом сообщил глава поселка Магистральный Владимир Маренич на совместном совещании депутатов Казачинской районной думы и РОВД в июне 2005 г. 


Прокурор района Диана Наумова заявила, что она провела беседы с зачинщиками драк в Магистральном. Они отрицают свою причастность к скинхедам. По мнению прокурора района - это просто хулиганские выходки. Однако, тем не менее, Д.Наумова сообщила, что семьи бритоголовых взяты под контроль. 

 «Скинхеды в Иркутской области». 28.06.2005.

В Иркутске избит антифашист

В ноябре 2005 г. в Иркутске скинхеды избили молодого человека, которого посчитали «антифашистом». Нападение не было спонтанным. Сначала нацисты (не менее трех человек) пытались выяснить у молодого человека его взгляды, а затем уже начали избивать.

Нападение произошло днем и пострадавшего выручили проходившие мимо женщины, которые вызвали милицию. Однако задержать никого не удалось. 

 «В Иркутске избит антифашист». 13.12.2005.
В Улан-Удэ совершено нападение на гражданина Китая

24 января 2007 г. в Улан-Удэ (Республика Бурятия) на пустыре в пос. Матросова (на окраине Железнодорожного района города) был обнаружен избитый гражданин КНР - Джан Вей Фен. В тяжелом состоянии пожилой человек был доставлен в больницу, где, не приходя в сознание, скончался. Через несколько дней по подозрению в причастности к преступлению были задержаны 5 подростков 16-17 лет. 


Начальник ОВД Железнодорожного района Виктор Бидогаев сообщил, что подростки в совершении преступления признались, были арестованы и сейчас находятся в СИЗО-1. По данным следствия, Джан Вей Фен вышел в магазин и на обратном пути на безлюдной тропинке встретил группу подростков, которые напали на него и запинали ногами до смерти. 

Следствие квалифицировало нападение как преступление "из хулиганских побуждений", версию убийства на почве национальной ненависти в милиции отвергают, равно как и корыстный мотив, так как у погибшего ничего не похищено. 

 «В Улан-Удэ совершено нападение на гражданина Китая». №6. 13.02.2007. 

В Иркутске задержаны более сотни выходцев

с Северного Кавказа

Более сотни кавказцев задержаны сотрудниками МВД в Иркутске в ходе облавы на кафе и салоны игровых автоматов города. 

По информации пресс-службы ГУВД Иркутской области, в четверг при силовой поддержке бойцов ОМОН были проверены "частопосещаемые места Ленинского района Иркутска на предмет выявления выходцев Северо-Кавказского региона, незаконно находящихся на территории России". 

В результате рейда большая часть кафе закрыта, так как выявлено множество административных правонарушений. По словам представителей пресс-службы, одной из причин задержания кавказцев было незаконное ношение оружия. 

Задержанные будут оштрафованы, те, кто не сможет подтвердить свою личность - депортированы, хотя не уточняется, куда могут быть депортированы выходцы из Северо-Кавказского региона, целиком находящегося на территории России. 

Напомним, что острая фаза противостояния Грузии и России началась 27 сентября с ареста четырех российских военнослужащих в Грузии. В результате Москва ввела санкции против Тбилиси и ужесточила контроль за находящимися в России гражданами Грузии и их деятельностью. Впоследствии преследованиям подверглись также представители других кавказских народов - азербайджанцы и армяне. 

Байкальские вести.

«В Иркутске задержаны более сотни выходцев

с Северного Кавказа». 17.10.2006.

УЛАН-УДЭНЦЫ НАДЕВАЮТ НАЦИОНАЛЬНЫЕ КОСТЮМЫ ЦЕЛЫМИ СЕМЬЯМИ

Среди горожан стало модно фотографировать свою семью в интерьере старинного бурятского быта.

В музее истории Бурятии открылась первая костюмированная студия художественной фотографии. Ее создатели Инга и Николай Цыремпиловы вспоминают, что еще год назад они решили сфотографировать своего четырехлетнего ребенка в национальном интерьере. Для этого они обошли чуть ли не все фотосалоны и в результате остались недовольны результатом. Стандартный подход к фотографии и практически полное отсутствие творчества подтолкнуло молодых родителей к идее открытия в Улан-Удэ костюмированной фотостудии для детей.
Костюмы доставили 

из Москвы и Монголии
Специалист-тибетолог Николай Цыремпилов и его супруга Инга, по профессии японовед-преподаватель, многие годы занимались фотографией на любительском уровне. Изучив все аспекты художественной фотографии с профессиональной точки зрения, проконсультировавшись с опытными зарубежными друзьямифотографами, молодые супруги взяли кредит, приобрели фототехнику, необходимое световое оборудование и принялись комплектовать свою новую студию костюмами. 

К этому вопросу молодые предприниматели подошли со всей серьезностью. Они специально поехали в Москву, чтобы встретиться с известными в стране специалистами по пошиву русских народных костюмов, приобрели у них несколько экземпляров, закупили необходимые ткани и декоративные материалы, чтобы изготовить настоящие детские сарафаны и рубахи, наподобие тех, что носили на Руси несколько веков назад. 

Для приобретения тканей, из которых будут пошиты бурятские костюмы, супруги специально выезжали в Монголию. Привезя в Улан-Удэ отрезы специального шелка, они сделали заказ на пошив нескольких десятков дэгылов у проживающих в столице республики шенехэнских бурят. 

Сегодня в необычной студии художественной фотографии, расположенной в музее Истории Бурятии, около пятидесяти разных национальных костюмов — детских, рассчитанных на моделей от года до пятнадцати лет, а также взрослых. Кроме одежды, заинтересовавшиеся костюмированной фотографией молодые ученые приобрели в Монголии и специальную национальную обувь — бурятские гутулы, а также музыкальные инструменты, ножи, лук и множество сделанных под старину ювелирных украшений для женщин. Кроме истинно русских сарафанов и национальных бурятских дэгылов в костюмерной фотостудии есть и японские кимоно, в которых с удовольствие фотографируются молодые девушки, и национальная одежда тибетской женщины. 

Уроки истории для детей и взрослых 

"Изначально салон был ориентирован на детскую фотографию, — рассказывает Инга Цыремпилова, - поэтому у нас, кроме национальной одежды, закуплено немало костюмов разных зверушек для маленьких клиентов. Но, поработав какое-то время, и поняв, что не только дети, но и их родители проявляют огромный интерес и желание сфотографироваться в национальном костюме, мы переориентировались на семейное фото". 

Обстановка, которая царит во время съемки в фотостудии, похожа на урок истории. Молодая мама, переодевая свою четырехлетнюю дочку в бурятский костюм, объясняет ей, что именно так выглядели ее прабабушки, когда были маленькими. Девочка воспринимает все очень серьезно и с удовольствием позирует перед фотокамерой, поглаживая руками бусы из коралла, надетые поверх крохотного дэгыла. Мальчики в конце съемок не хотят возвращать фотографу бурятский лук и уговаривают папу подольше остаться здесь, чтобы еще лучше рассмотреть выданный ему национальный нож. 

"Очень интересно ведут себя взрослые клиенты, особенно мужчины. Сначала некоторые отчего-то начинают стесняться и посмеиваться над собой, думая, что выглядят глупо, но потом долго вертятся перед зеркалом, не желая снимать костюм", — рассказывает Инга Цыремпилова. 

Фотографии искусственно старят 

Кроме того что фотохудожники предоставляют клиентам бурятские костюмы, они еще обрабатывают снимки на компьютере, создавая на фотографии соответствующий костюму фон, снабжая изображения стилизованными надписями на бурятском или старомонгольском языках. 

Инга Цыремпилова вспоминает историю, когда в их студию специально пригласили женщину, у которой намечался шестидесятилетний юбилей. Дама сфотографировалась в национальном костюме и, не подозревая ни о чем, ушла домой. 

"Во время юбилея имениннице был преподнесен совершенно неожиданный подарок — ее портрет в национальном костюме большого формата, где она была уже совершенно другим человеком — женщиной, наряженной в бурятские украшения, на ней был одет соответствующий головной убор. Сама юбилярша, гости торжества были настолько растроганы этим, что даже чуть всплакнули от радости", — вспоминает Инга Цыремпилова. 

Еще один трогательный случай, вспоминают фотохудожники, произошел, когда в студию костюмированной фотографии пришла пожилая бурятская семья. Бабушка и дедушка сфотографировались в национальных костюмах и ушли, но когда стали забирать фотографии, их ждал сюрприз. Ради эксперимента молодые фотографы дополнительно стилизовали семейный портрет бурятской четы под черно-белую фотографию, сделанную как будто сто лет назад. 

"Волнение и слезы, которые выступили на глазах у пожилых  в тот момент, заставили меня задуматься о том, что действительно, знать, помнить свои корни — это сегодня чрезвычайно важно. Поэтому для меня это не просто бизнес, а своеобразный вклад в восстановление того, что было утеряно за долгие советские годы", — рассказала предприниматель-востоковед Инга Цыремпилова.

 «Улан-Удэнцы надевают национальные костюмы целыми семьями». 03.07.2007.

В ИРКУТСКЕ ОТКРОЕТСЯ АТЕЛЬЕ ПО ПОШИВУ БУРЯТСКОЙ ОДЕЖДЫ

Модельер Алена Балсунаева уверена - заказчики будут.


Народная мудрость о том, что встречают по одежке, не теряет своей актуальности. Именно одежда способна придать человеку индивидуальность, безликого превратить в интересного, яркого - в неординарного. К сожалению, пока большинство иркутян предпочитает одеваться в массовый ширпотреб китайско-турецкого производства. Но тем не менее в Иркутске работают талантливые модельеры, открываются авторские бутики, а в скором времени появится ателье по пошиву национальной бурятской одежды. Заказчики уже есть.
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	Алена Балсунаева считает, что такое национальное ателье поможет не только сохранить самобытную культуру бурятского народа
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	Коллекция модельера 

«Девушка с трубкой»
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Модельер Алена Балсунаева окончила факультет изобразительного искусства и дизайна ИрГТУ. Со своей первой коллекцией одежды «Среди цветов» Алена победила на региональном конкурсе «Кутюрье года – 2005». 

- Меня тогда очень волновали восточные мотивы, особенно притягивала Япония, страна с богатой культурой, где в одежде прежде всего главенствуют выдержанность, строгость, чистота линий, - вспоминает Алена. – И, видимо, это отразилось на моей коллекции. Как отметило жюри, в ней не было ничего лишнего, никаких ненужных деталей, возможно именно благодаря влиянию Востока. 

Но в то же время Алена разрешила себе этакое веселое хулиганство, озорные противоречия – например, коктейльное платье представляло собой кимоно, одетое задом наперед. Модельер использовала и яркие прозрачные ткани, что не приветствуется на Востоке. И еще в этой коллекции было много различных поясов, некоторые из которых были чисто функциональны, некоторые совмещали в себе несколько предназначений (например, пояс-карман), а некоторые просто служили украшением. Вторая коллекция «Девушка с трубкой» получилась еще более любопытной – модели дефилировали по подиуму с трубками в руках и в унтах. 

После второй коллекции Алена начала задумываться об открытии собственного ателье. Сейчас в помещении идет отделка, подбирается персонал. Алене очень помогло ОГУ «Центр сохранения и развития бурятского этноса», за что модельер очень благодарна. Балсунаева будет шить национальную одежду, ведь этно сегодня в большом почете. 

- Спрос на национальную одежду имеется, уже есть заказчики, - говорит Алена. – В Иркутске ведь еще ни одного такого ателье нет, и первооткрывателями быть достаточно тяжело. Люди постепенно начинают интересоваться этой культурой, и не только буряты. Этно вообще сейчас очень популярно. Среди наших клиентов будут как национальные ансамбли, небольшие самодеятельные коллективы, так и индивидуальные заказчики. 

Алена Балсунаева считает, что такое национальное ателье поможет не только сохранить самобытную культуру бурятского народа. Пикантное сочетание в европейской одежде традиционности с национальными этническими мотивами сделает гардероб любого человека стильным и экстравагантным.
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